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Multifunctional series, easily 
stackable, light and practical. 
Ideal for use as a visitor chair 
or for meeting rooms, but 
also for waiting areas. The 
version with RETE backrest – 
available with three of mesh  
– allows you to combine 
JX2 with various operational 
series models, both 
Design Collection and Uni 
Collection catalogues. The 
series is also available in the 
IM version, with upholstered 
seat and back, which can be 
made with each covering 
in our cards. It is proposed 
with a four-legged structure 
and skid base, both with or 
without armrests.

EN

Série multifonctionnelle, 
facilement empilable, légère 
et pratique. Idéal pour une 
utilisation comme chaise visiteur 
ou pour les salles de réunion, 
mais aussi pour zones d’attente. 
La version avec dossier RETE 
– disponible en trois types de 
résille – permet de combiner 
JX2 avec différents modèles 
de chaises opérationnelles qui 
sont dans les catalogues Design 
Collection et Uni Collection. La 
série est également disponible 
dans la version IM, avec assise 
et dossier tapissés, qui peut 
être réalisée avec chaque 
revetement dans nos nuanciers. 
La série est disponible avec 
une structure à quatre pieds 
et un traîneau, avec ou sans 
accoudoirs.

FR

Mehrzweckstuhlreihe, 
einfach stapelbar, leicht und 
praktisch. Ideal als Besucher- 
oder Konferenzstuhl, aber 
auch für Wartebereiche. 
Die Ausführung mit 
RETE Rückenlehne - mit 
drei unterschiedlichen 
Netzbespannungen 
erhältlich - erlaubt, JX2 mit 
verschiedenen Modellen von 
Arbeitsstühlen sowohl der 
Design Collection als auch der 
Uni Collection zu kombinieren. 
Die Reihe ist auch in Version 
IM mit gepolsterter Sitzfläche 
und Rückenlehne und 
allen Bezügen nach Stoff-
Mustermappe erhältlich. 
Sie wird mit Vierfuß- und 
Kufengestell, mit oder ohne 
Armlehnen angeboten.

D

Serie polifunzionale facilmente 
impilabile, leggera e pratica. 
Ideale per uso come fronte scrivania 
o per sale riunioni, ma anche per 
zone d’attesa. La versione con 
schienale RETE – tre modelli di rete 
– permette di abbinare JX2 a vari 
modelli di serie operative, sia Design 
Collection che Uni Collection. La 
serie è disponibile anche in versione 
IM, con sedile e schienale imbottiti, 
realizzabili con ogni rivestimento a 
cartella. È proposta con struttura a 
quattro gambe e slitta, entrambe 
con o senza braccioli.
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Mod. SR-052 + op.14BH
Sax Rete – Design Collection

2x Mod. JX2-002U  Rete S

Uni Collection2.  COMMUNITY



4x Mod.JX2-011U  Rete S

| Rete 3.  COMMUNITYJx2



Mod. JX2-006U  Rete N Mod. JX2-011U  Rete N
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3x Mod. JX2-012U  Rete N

| Rete 5.  COMMUNITYJx2



Rete S Rete N
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2x Mod. JX2-011U  Rete N

| Rete

Mod. CB-006U-22 + op. 22BH + op. CB-ADH-2D
Cobra Rete – Uni Collection

7.  COMMUNITYJx2
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5x Mod. JX2-037U

| IM 9.  COMMUNITYJx2



Mod. JX2-031U3x Mod. JX2-027U
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Mod. JX2-037U
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RETE
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Serie polifunzionale facilmente 
impilabile, consigliata per visitatori e 
aree meeting, proposta in due versioni: 
“RETE” (schienale in rete tipo “S” in 7 
colori, oppure “N” in 7 colori, oppure 
“B” in colore nero; il sedile è sempre 
imbottito), e “IM” (sedile e schienale 
imbottiti; lo schienale è completamente 
rivestito, fronte-retro, da una fodera 
fissata con zip). La finitura della struttura 
può essere nera N o cromata CR per tutte 
le versioni, che sono: sedia a 4 gambe 
in tubo d’acciaio Ø 16 mm, con o senza 
braccioli,  sedia con base slitta in tondino 
da Ø 11 mm, con o senza braccioli. I 
poggiabraccia, così come le altre parti 
plastiche della sedia, come la cornice 
dello schienale in rete e il carter sotto il 
sedile, sono in colore nero.

Easily stackable multifunctional series, 
recommended for visitors and meeting 
areas, proposed in two versions: “RETE” 
(mesh backrest type “S” in 7 colors, or 
“N” in 7 colors, or “B” in black; the seat 
is always padded), and “IM” (padded 
seat and back; the back it is completely 
covered, front and back, with a lining 
secured with a zip). The finish of the 
structure can be black N or chrome CR 
for all versions, which are: 4-legged chair 
in Ø 16 mm steel tube, with or without 
armrests, chair with Ø 11 mm rod sled 
base, with or without armrests. The 
armpads, as well as the other plastic parts 
of the chair, such as the mesh backrest 
frame and the cover under the seat, are 
in black.

Série multifonctionnelle facilement 
empilable, recommandée pour les visiteurs 
et les espaces de réunion, proposée en 
deux versions: “RETE” (dossier en résille 
de type “S” en 7 couleurs, ou “N” en 
7 couleurs, ou “B” en noir; l’assise est 
toujours rembourrée) et “IM“ (assise 
et dossiers rembourrés; le dossier est 
entièrement recouvert, devant et dos, avec 
une doublure sécurisée par une fermeture 
éclair). La finition de la structure peut 
être noire N ou chromée CR pour toutes 
les versions qui sont: chaise à 4 pieds en 
tube d’acier de Ø 16 mm, avec ou sans 
accoudoirs, chaise avec piètement luge en 
tige de Ø 11 mm, avec ou sans accoudoirs. 
Les manchettes, ainsi que les autres parties 
en plastique de la chaise, comme le cadre 
du dossier en maille et la housse sous 
l’assise, sont de couleur noire.

Mehrzweckstuhlreihe mit guter 
Stapelbarkeit, die für Besucher und 
Versammlungsräume empfohlen und in 
zwei Ausführungen angeboten wird: “RETE“ 
(netzbespannte Rückenlehne Typ “S“ in 
7 Farben oder “N“ in 7 Farben oder “B“ 
in schwarz; der Sitz ist immer gepolstert) 
und “IM“ (gepolsterte Sitzfläche und 
Rückenlehne; die Rückenlehne ist auf der 
Vorder- und Rückseite vollständig mit einem 
Reißverschlussbezug überzogen). Die 
Gestellausführung kann bei allen Versionen 
- Vierfußgestell aus Stahlrohr Ø 16 mm, 
mit oder ohne Armlehnen, Kufengestell 
aus Rundrohr Ø 11 mm, mit oder ohne 
Armlehnen - schwarz N oder verchromt CR 
sein. Die Armauflagen und die anderen 
Kunststoffteile des Stuhls, wie der Rahmen 
der netzbespannten Rückenlehne und die 
Sitz-Unterschale, sind schwarz.

IM Sedile e schienale completamente 
rivestiti, disponibili in ogni rivesti-
mento a cartella.

Fully upholstered seat and backrest, 
available in any pattern covering.

Assise et dossier entièrement rem-
bourrés, disponibles dans n’importe 
quel motif de revêtement.

Sitzfläche und Rückenlehne vollstän-
dig bezogen, wobei alle Bezüge nach 
Stoff-Mustermappe erhältlich sind.

Versioni | Versions | Versions | Versionen

RETE

N CR

PPN

IM

BASE SKID. Realizzata in tondino 
d’acciaio Ø 11 mm con o senza brac-
cioli proposta in finitura cromata (CR) 
o nera (N). Piedino con base liscia, 
colore nero.

Skid base. Ø 11 mm steel rod frame 
with or without arms, chrome (CR) 
or black finishing (N). Glides with 
smooth base, black colour

Piètement traineau. Réalisée en 
rond d’acier Ø 11 mm, sans ou bien 
avec accoudoirs, finition chromé (CR) 
ou noir (N). Patins avec base lisse, 
couleur noir.

Kufengestell aus Stahl-Rundrohr Ø 
11 mm, mit oder ohne Armlehnen, 
in den Ausführungen verchromt (CR) 
oder schwarz (N) erhältlich. Gleiter in 
schwarz mit glatter Standfläche.

Struttura | Frame | Structures | Gestell

Poggiabraccia in Polipropilene 
colore nero.

Arm cap in black Polypropylene 
colour.

Carter in Polipropilene posto sotto il 
sedile per facilitare impilabilità.

Polypropylene pad placed under the 
seat to facilitate stacking.

Manchette en Polypropylène noir.

Armauflage aus Polypropylen in 
schwarz.

Carter en Polypropylène placé sous 
l’assise pour faciliter l’empilage.

Sitz-Unterschale aus Polypropylen 
für leichte Stapelbarkeit.

Braccioli | Arms | Accoudoirs | Armlehnen

Carter | Carter | Carter | Unterschale

STRUTTURA A 4 GAMBE con o 
senza braccioli, realizzata in profilato 
d’acciaio Ø 16 mm, proposta in fini-
tura cromata (CR) o nera (N). Piedini 
colore neutro, base liscia.

4-leg base with or without arms, 
made of Ø 16 mm steel profile sug-
gested chromed (CR) or black fin-
ishing (N). Neutral color glides with 
smooth base.

Piètement à 4-pieds, sans ou bien 
avec accoudoirs, réalisée en tube 
d’acier Ø 16 mm, finition chromé 
(CR) ou noir (N). Patins finition neutre 
avec base lisse.

Vierfußgestell aus Stahlprofil Ø 16 
mm, mit oder ohne Armlehnen, in den 
Ausführungen verchromt (CR) oder 
schwarz (N) erhältlich. Gleiter in neu-
traler Farbe mit glatter Standfläche.

RETE Schienale in rete di 3 tipologie: 
Rete “S” in 7 colori, Rete “N” in 7 col-
ori o Rete “B” in colore nero. Seduta 
tappezzata in ogni rivestimento a 
cartella.

3 types of mesh backrest: “S” mesh in 
7 colors, “N” mesh in 7 colors or “B” 
mesh in black. Seat upholstered in 
any pattern covering.

3 types de dossier en résille: résille 
“S” en 7 coloris, résille “N” en 7 coloris 
ou résille “B” en noir. Siège recouvert 
de n’importe quel revêtement dans 
notre nuancier.

3 Typen von netzbespannten Rücken-
lehnen:  Netz „S“ in 7 Farben, Netz „N“ 
in 7 Farben oder Netz „B“ in schwarz. 
Mit allen Bezügen nach Stoff-Muster-
mappe erhältlicher Sitz.

i| 13.  COMMUNITYJx2



Rete | Mesh | Résille | Netzbespannung

N06 N16 N01 N11 N13 N14 N12

RETE N   100% PES 330 gr/m2

ITA -	Versione RETE (colore nero N01 pronta a stock) in abbinamento al rivestimento King (Cat. B)
	 RETE variant (black - N01 - in stock and ready for delivery) combined with the King covering (Cat. B)	
	 Version RETE (couleur noire N01 prête en stock) en assortiment avec le revêtement King (Cat. B)	
	 Ausführung RETE (Farbe schwarz N01 ab Lager verfügbar) mit Bezug King (Kat. B)

1/IM

S51 S66 S70 S03 S80 S15 S10

RETE S   (28% RECICLED) 100% PES 490 gr/m2

B01

RETE B   100% PES 430 gr/m2

Uni Collection14.  COMMUNITY
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www.sesta.it  

Sesta Srl  
via Lombardia 32   
26854 Cornegliano Laudense (Lodi) Italy   
tel. +39 0371 483158  
info@sesta.it   
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